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Il demande que le régime des passeports et
des visa soit abrogé par les différents Etats dans
la mesure compatible avec leur propre sécurité.

LE DEUXIÈME COMPTOIR SUISSE
DES INDUSTRIES

ALIMENTAIRES ET AGRICOLES

Le Comptoir Suisse des Industries Alimentaires

et Agricoles, à Lausanne, prépare,
actuellement, sa deuxième réunion, qui aura lieu
du io au 25 septembre prochain.

A cette occasion, il est peut-être utile de
rappeler qu'après entente avec le Comité de la
Foire de Bâle, en vue d'éviter la dispersion des
efforts, l'activité du Comptoir iSuisse de
Lausanne a été limitée à deux grandes divisions
d'industries particulièrement importantes pour
la Suisse et qui comprennent tout ce qui
intéresse l'alimentation et l'agriculture.

Encouragés par les résultats obtenus par le
premier Comptoir auquel 570 exposants
participèrent, les organisateurs de cette manifestation

ont déjà lancé de nombreux appels qui,
malgré le marasme des affaires, ont rencontré
un accueil des plus réjouissants.

Durant la période du 10 au 25 septembre, la
Direction du Comptoir organisera des manifestations

spéciales, intéressant plus particulièrement
les acheteurs des milieux agricoles, telles

que des marchés-concours de bétail, petit
bétail et chevaux ; diverses industries auront ainsi
l'occasion de démontrer pratiquement le
fonctionnement de machines-outils et d'articles
nouveaux.

Il y a tout lieu de prévoir que cette deuxième
exposition de la production agricole et alimentaire

attirera a Lausanne, l'automne prochain,
de nombreux acheteurs et visiteurs s'intéres-
sant au développement de notre agriculture et
de nos industries alimentaires et agricoles.

FOIRE SUISSE DE L'HORLOGERIE,
BIJOUTERIE

ET BRANCHES ANNEXES
GENÈVE

Non sans réflexion et après avoir, à plusieurs
reprises, consulté les intéressés, la Direction de
la Foire, complètement d'accord en cela avec

la Chambre Suisse de l'Horlogerie, a jugé que,
vu les circonstances actuelles particulièrement
critiques et afin de ne pas risquer un demi-suc-
ces ou 1 abstention d acheteurs étrangers, il
était préférable de ne pas organiser la Foire
d'horlogerie et bijputerie en 1921 et de reporter

toute cette activité en 1922, lorsque la
situation sera éclaircie.

Toutefois, afin de ne pas perdre le contact
avec les clients ordinaires de nos industries,
la airectioxr de la Foire a 1 intention d'envoyer,
dans le monde entier, une brochure-plaquette
dans laquelle elle rappellerait la réussite et les
résultats de la Foire de l'an dernier, elle
indiquerait les raisons qui lui ont fait reporter à
1 an prochain la manifestation de cette année
et où elle dirait qu'elle n'a pas voulu que 1921
se passât sans que nos industries horlogères et
bijoutières aient l'occasion de se rappeler au
bon souvenir des acheteurs étrangers.

En conséquence, elle ferait suivre les
renseignements d'ordre général d'une liste, par genres

d'industries, des maisons ayant éventuellement
l'intention de participer à la Foire de

1922.
il est bien entendu qu'il ne s'agirait là qued une adhésion de principe, sans engagement

ferme, son but étant de faire ainsi une publicité
collective et d'appuyer son lancement d'un
nombre, aussi grand que possible, de noms
de maisons intéressées.

Les fabricants peuvent demander des
renseignements à ce sujet et réclamer le formulaire
à la Foire suisse de l'horlogerie et bijouterie,
12, boulevard du Théâtre, à Genève.

TRAFIC SUISSE-ESPAGNE
PAR RAIL

Nous avons annoncé dans notre Bulletin de
mai que la situation, dans les gares de la frontière

franco-espagnole, s'était améliorée et quedes pourparlers étaient en cours, tendant à
obtenir que les chemins de fer français admettent

de nouveau 1 expédition de marchandises
suisses destination de la Péninsule Ibérique.

A la suite des démarches effectuées à ce
sujet, les Administrations françaises compétentes
viennent de consentir à admettre, jusqu'à nouvel

avis, le transit direct de trois wagons de
marchandises d origine suisse par jour ouvra-
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ble, dont deux wagons via Cerbère-Port-Bou et
un wagon via Hendaye-Irun.

Les chemins de fer français n'acceptent de

tels envois, à l'expédition via Cerbère-Port-Bou
ou Hendaye-Irun et au-delà que si une autorisation

spéciale de transport, délivrée par les

autorités fédérales, est annexée aux pièces
d'accompagnement.

Les wagons pour les transports en cause sont
à commander de la manière usuelle par les
intéressés aux gares d'expédition, mais en
fournissant les indications suivantes : nom de

l'expéditeur, genre de marchandises, poids,
expédition par grande ou par petite vitesse, gare-
frontière franco-espagnole, respectivement gare
de destination. Les stations indiqueront aux
expéditeurs, en temps utile, le jour auquel le

chargement doit avoir lieu. Si l'expédition
n'est pas effectuée le jour fixé, le transport
devra être ajourné à une date postérieure qui
sera communiquée à l'expéditeur par la gare
d'expédition.

Les envois dont il s'agit doivent être accom-
pagmés de certificats d'origine.

Les envois par expéditions partielles ne
peuvent être acceptés qu'en wagons de groupage
d'au moins dix tonnes. En ce qui concerne la
commande de ces wagons, la communication
du jour de chargement, etc., la manière de

procéder indiquée dans le troisième paragraphe

sera appliquée.
En vue de la bonne utilisation des possibilités

de transport, il est recommandé
d'employer des wag-ons aussi grands que possible et
d'en utiliser au mieux la capacité ou le

tonnage.

Aux fins de pouvoir exercer le contrôle
absolument indispensable, tous les envois à

destination d'Espagne devront être acheminés
jusqu'à nouvel avis via Genève-Cornavin.

— —"SUISSE - OCÉAN

Au cours de sa séance du 7 juillet 1521, le
Sénat français a discuté les nouveaux régimes
des chemins de fer. Prenant la parole, M. Cha-
gnaud a demandé au ministre des Travaux
publics de dire où en était le projet de « La
transversale Suisse-Océan au 45e parallèle ». « Au
point de vue international — a dit M. Cha-
gnaud — pour ne parler que de la Suisse, sans
m'oocuper des au-delà, vous savez tous que

70 pour cent de ses importations et de ses

exportations s'en allaient ou venaient par les bonnes

ligmes de la vallée du Pihin, passaient par
les ports de Rotterdam, Anvers et Hambourg.
II. est certain que nous aurons le chemin le
plus court, si nous faisons une bonne ligne.

De même, nos ports se trouvent à une
distance bien moins grande des Amériques que
les ports de la mer du Nord. Par conséquent,
nous pourrons regagner une grande partie de

ces 70 pour cent des transports suisses. Vous
savez combien ils sont importants, notamment
au point de vue des céréales, puisqu'ils
atteignent 2.000 et 3.000 tonnes par jour. A d'autres

points de vue, pour le charbon notamment,

la Suisse demande encore des tonnages
considérables ».

Dans sa réponse, le ministre des TravauA
publics a donné l'assurance que l'une des
premières questions qu'il soumettrait au Conseil
Supérieur des Chemins de Fer, compétent pour
l'élaboration du programme des lignes
nouvelles, serait précisément la construction de la
ligne <( Suisse-Océan » et celle des lignes
internationales transversales, telles que «

Marseille-Turin ».

L'AMÉNAGEMENT DU RHIN
Commission Centrale da Rhin. — La

Commission centrale du Rhin, instituée par le traité
de Versailles, s'est réunie, le i5 juin, à

Strasbourg-, d'où elle s'est rendue à Bâle par voie
d'eau afin de constater les conditions de

navigation sur le secteur du Rhin dont l'importance

est considérable pour la politique fluviale
de la Suisse.

La Commission a été reçue, à Bâle, par une
délégation du Conseil fédéral ; elle a ensuite
visité l'écluse d'Augst et fait une excursion en
bateau à Rheinfelden.

Le projet français. — Une conférence à

laquelle étaient convoqués les représentants des

Chambres de Commerce de la région de l'est
et de l'Alsace-Lorraine, a été tenue le 18 mai,
à Paris, sous la présidence de M. Le Trocquer.
L'objet de cette conférence était d'examiner les

moyens nécessaires pour réaliser l'aménagement

du Rhin entre la frontière suisse et
Strasbourg.

Le programme général d'aménagement de

ce tronçon, dit l'Agence Havas, comporte la
création d'un canal latéral dit a canal d'Al-
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